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Sehr geehrter Kunde, 
diese Anleitung enthält alle Informationen, die für den ordnungsgemäßen Gebrauch und die 
richtige Wartung des Geräts erforderlich sind.

Sollten Sie Zweifel und Fragen zu bestimmten Abschnitten haben, steht Ihnen der Hersteller gern 
zur Verfügung.
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■■ Um die optimale Leistung des Geräts zu erhalten, wird DAVON ABGERATEN, die Tür während des 
Garvorgangs zu öffnen. Wenn sich das Öffnen der Tür einmal nicht vermeiden lässt, führen Sie den 
Vorgang sehr langsam und vorsichtig durch und achten Sie dabei auf das Entweichen von Dämpfen 
mit hoher Temperatur aus der Garkammer.

■■ Für die Handhabung und Entnahme von Behältern, Zubehör und anderen Gegenständen aus 
dem Inneren der Garkammer ist stets die für den jeweiligen Einsatzzweck geeignete Thermo-
schutzkleidung zu tragen und höchste Aufmerksamkeit zu walten.

■■ Seien Sie sehr vorsichtig beim Herausziehen der Bleche aus der Ofenkammer.
■■ Führen Sie die Sonde in die Speisen ein, bevor Sie die Bleche herausziehen und positionieren Sie den 

Fühler im Halter außen. Bevor Sie die Bleche herausziehen, kontrollieren Sie das Kabel des Nadelfüh-
lers. Es darf beim Herausziehen nicht blockiert sein. Seien Sie sehr vorsichtig bei der Verwendung der 
Sonde, da diese sehr spitz ist und hohe Temperaturen erreicht.

■■ ES IST ABSOLUT VERBOTEN, ein Backblech, einen heißen/kalten Behälter oder andere Gegenstän-
de auf dem Ofen abzustellen, auch wenn er ausgeschaltet ist. Bringen Sie KEINE brennbaren oder 
wärmeempfindlichen Gegenstände (z. B. Dekorationselemente aus Kunststoff, Feuerzeuge usw.) in 
die Nähe des Geräts. 

■■ Um den Ofen herum müssen an allen Seiten mindestens 10 cm Platz sein.
■■ Bei den allerersten Verwendungen kann das Gerät aufgrund der Verdampfung einiger Verarbei-

tungsöle Dämpfe und unangenehme Gerüche erzeugen, die in nachfolgenden Betriebszyklen 
allmählich verschwinden.

■■ Flüssigkeiten oder andere Lebensmittel sollten nicht in versiegelten Behältern erhitzt werden, da 
sie explodieren können.

■■ Um Verbrennungen zu vermeiden, verwenden Sie keine Behälter, die mit Flüssigkeiten oder Kü-
chenprodukten gefüllt sind, die durch Erhitzung auf höhere Werte flüssig werden (IEC 60335-2-
42:2002 / AMD1:2008)

■■ Das Erhitzen von Getränken kann zu einem verzögerten und schnellen Aufkochen führen, daher 
ist beim Umgang mit dem Behälter Vorsicht geboten.

■■ Vor dem Verzehr muss der Inhalt von Fläschchen und Babynahrung in Gläsern umgerührt oder geschüt-
telt und die Temperatur kontrolliert werden, um Verbrühungen zu vermeiden.

■■ Verwenden Sie nur für hohe Temperaturen geeignete Werkzeuge und Behälter.
■■ Entfernen oder berühren Sie die Schutzabdeckung des Lüfters, die Lüfterräder und die Widerstände 

nicht während des Betriebs, sondern nur bei abgeschaltetem und vollständig abgekühltem Gerät.
■■ Lesen Sie vor dem Umgang und der Verwendung des Reinigungsmittels aufmerksam das Sicher-

heitsdatenblatt des Produktes.
■■ Öffnen Sie während des Waschvorgangs nicht die Ofentür. Es besteht Verletzungsgefahr für Augen, 

Schleimhäute und Haut durch den Kontakt mit den verwendeten chemischen Reinigungsmitteln, da 
diese vom Rad in der Backkammer gespritzt und von starken Luftströmen bewegt werden.

■■ Bei Wartungsarbeiten am Wasserkreislauf des Ofens ist das Tragen spezieller PSA für Reinigungs-
mittel Pflicht (siehe Sicherheitsdatenblatt des Produktes), insbesondere Handschuhe und Schutz-
brille, da in Teilen des Kreises Rückstände von Reinigungsmitteln vorhanden sein und diese unter 
Druck stehen können.

■■ Am Wasserkreis des Ofens, der mit dem 3/4”-Anschluss beginnt und über ein integriertes Rückschlag-
ventil sowie diesem vorgelagert alle Leitungen und Zubehörteile verfügt, dürfen keinesfalls Änderungen 
vorgenommen werden, da diese zu Schäden, Verletzungen oder tödlichen Unfällen führen können.
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ZERTIFIKATE
EU-Konformitätserklärung für Elektro- und Gasgeräte
Hersteller: UNOX S.p.A.
Adresse: Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe, Padova, Italien
Der Hersteller erklärt auf eigene Verantwortung, dass das Produkt
CHEFTOP-BAKERTOP MIND.Maps™
Für Elektroöfen:
entsprechend der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG und den folgenden Normen:
EN 60335-1: 2014 + A11:2014 + A13:2017
EN 60335-2-42: 2003 + A1: 2008 + A11:2012
EN62233: 2008
EN 60335-2-102:2006 + A1:2010

entsprechend der folgenden Normen der EMV-Richtlinie 2014/30/EG über die elektromagnetische 
Verträglichkeit:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011
EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008 
EN 61000-3-2: 2006 + A1: 2009 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008
EN 61000-3-11: 2000 
EN 61000-3-12: 2011








